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A lap szétküldésénél előforduló zavar 

kikerülése tekintetéből vidékről i hónapra 

Az előfizetési pénzek, legezélszerübben pos- 

tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 
kereskedésébe üldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldöti előfizetés után 

tiszteletpéldénynyal szorgálunk. 

.m A ,RELZ iadóhivatala. ásA Ön 

Budapest, jun. 18. 

(A) Még mindig a közös hadügyminis 
teriumban beállott nagy válság dominálja a 
helyzetet a nélkül, hogy a változás okáról s va- 

lódi jelentőségéről a közvélemény kellő felvi- 
lágositást nyert volna. Tömegesek a hirek és 
combinatiók, melyek ez alkalommal világba 
röpittettek. A legtöbbnek nincs jelentősége; 

pikáns részletek, állitólagos coulissa-titkok el- 
mondásával föglalkoznak s sem időnk sem ked- 
vünk hogy elősoroljuk azokat. Van azonban 
közöttük egy, mely folyton fenntartja magát, 
smely a közönségben annál kellemetlenebb 
érzelmeket költött, mert Kuhn báró bukása 
csakugyan rejtélyes körülmények között követ- 
kezett be. Ez azon hir, mely Andrássy gróf- 
nak szereplését adja elő a válsággal szemben. 
Nimcs lap, mely ez ügygyel nem foglalkozott 
volna. Az egyik azt mondja, hogy Andrássy 
gróf egészen passive viselte magát, minthogy 

Kuhn ur visszalénését nem polit kai, hanem 
személyes körülmények okozták. A másik azt 
állitja, hogy a gróf buktatta meg a hadügy- 

ministert, más hir meg plane azt ujságolja, 
hogy Andrássy gróf az egész dologról csak 
akkor értesült, midőn az eldöntés már megtör- 

tént, s hogy a váratlan eset nem más, mint 
Andrássy állásának megingatására irányuló si- 

keres kisérlet. 

Hogy a coulisák mögött minő befolyások, 
minő titkos tényezők müködtek, azt nem tud- 

juk. Igaz ugyan, hogy a katonai párt ellensé- 
ge Andrássy grófnak, s hogy a közös hadügyi 
ministeriumban beállott válság ezen párt óhajai- 
nak szellemében látszik végbementnek. De 
másrészt az is bizonyos, hogy e párt gördithet 
ugyan nehézségeket Andrássy gróf működése 
elé, sok kellemetlenséget okozhat neki az ud- 
varnál, de nem egyedül az udvar az, melyre 
a gróf támaszkodik. Ma már lejártak az ugy- 
nevezett cabinetpolitika napjai; végök van a 
szerencsétlen időknek, midon a nemzetek leg- 
fontosabb életérdekeiről kizárólag udvari sze- 
szélyek határoztak. Andrássy gróf nemcsak az 
udvarra, haaem első sorban a nagy alkotmá- 

nyos institutiókra, a monarchia mindkét felé- 
nek osztatlan bizalmára támaszkodik. 

E támasz ellen a katonai párt minden 
erőlködése sikertelen marad. Andrássy gróf 
állását csak egy veszély fenyegeti. Ez a ve- 
szély az, ha a Deákpárt, a magyar országgyű- 
lés, melyekből a külügyminister éltető elemét 
meriti, nem teljesiti kellően nagy hivatását s 
különösen ha a pénzügyi helyzet rendezése te- 
rén sikert elérni nem tud. A mostani pénz- 
ügyi nyomor az, melyből a katonai párt vagy 
más szóval a reactio legélesebb fegyvereit sze- 
di Magyarország önállósága és első sorban a 
magyar államférfiak ellen. Ha a baj növeked- 
ni találna, akkor a katonai párt befolyása is 
emelkedőben lesz s Andrássy gróf állása mind- 
inkább jobban meg leszen támadva. De ha a 
Deákpártnak sikerülni fog rendezni az ország 
pénzügyi, állapotát, azaz ha közviszonyaink meg- 
szilárditását előmozditjuk, ama külpolitika sem 
fog módosulást szenvedni, melyet Andrássy 
gróf képvisel. Mindkettő ugyanazon alapon 
nyugszik, ugyanazon pártokban, ugyanazon in- 
tézményekben leli éltetó kutforrásat. Meglehet 
talán, hogy Kuhn megbuktatása Andrássy el- 
len irányul. De a katonai párt a sikert nem 
Anudrássy hibát, hanem Magyarország szomoru 
közviszonyai folytán vivta ki. Ha jó belpoliti- 
kát csinálunk, ha rendezzük pénzügyeinket, ha 
visszaálitjuk az egyensulyt az államháztartás- 

ban, akkor a reactió ezen első sikere - ha 
ugyan nevezhetni annak - tovabbi következmé- 
nyek nélkül marad s Andrássy állását nem fe- 
nyegeti veszély. Ellenkező esetben a viszonyok 
alakulata olyan irányt vehet, mely Andráss) 

gróf állásával Magyarország önállóságát is kér- 
désessé teendi. 
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Scot Walter kiadója *) 
Eidinburg felső utczájának északi részén, a ke- 

reszttel átellenben, századuok első éveiben egy igény- 
telen bolt vala szemlélhető, mely semmi által sem 

tudá a járó-kelők figyelmét magára vonni. Az ut- 
tzáról az ajtóhoz 3 -4 lépcső szolgált s a bolt min- 
denik felén egy-egy ablak vala kirakatokkal. Bel- 

jében félhomály derengett, mert a fedélzet alacsony 
yvala; s a háttérben egy hossza könyvszekrény volt 
látható, mely minden évnegyedben nehány napig egy 
kék- és sárga kötetű folyóirattal, az ismeretes „Edin- 

burghb Rewiev.val töltetett meg. A boltban fogla- 
latoskodó tanonczok és segédek méltó bánásmódban 
részesültek; az ablakoknál közel lévő iróasztaloknál 
hallgatag középszerü könyvvezetők dolgozak s szá- 
mos ismerettel rendelkező tanulmányozók állottak elő 
gyakorta, hogy a hátsó szobába e tér urához eljus- 
sa k. Itt ült Constable Arehibald, egy élelmes em- 

Mint minden más gyermek, kit Constablehoz 
küldöttek, az irodalom e magasztos templomába 
mindig szent borzadálylyal léptem. A magasztos 10g- 

félhomalyban üzetett s midőn a „Wa- 
ű ötetben a egy gyelmektl 

kö ekeke b rendelt meg a telhetetlen pubiicum szá- 

mára. Mint a czéh fiatalabb tagtársainak egyike, ma- 

gas tiszteletben érzém magamat, hogy egy ily kia- 
dóval összeköttetésben lehetek. Anyám mindg csak ar- 

ra intett: Constable-t vegyem példányképül. „Ő ép 
oly szegény és járatlan vala, mint te - monda ó - 

s mi lett belőle 16 

Csak most, hatvan év lefolyta után, került nap- 

fényre részletesen Coustable története s mi csak 

most látjuk át: mennyit tett ő az irodalomért. Fiai 
Conus able Tamás leirta életrajzát, melyből 

részleteket közölni s visszaemjékezéseim által azokat 

kibővitni szándékszom. 

Mintegy száz éve, hogy Archibald Constable 
Carabeeben, Fifeben született, hol atyja, mint jó 

módu és intelligens földesur élt. Valószinüleg Archi- 

bald is előde hivatásánoz hű maradt volna, ha Pit- 

tenwein kis városába egy edinbargi könyvkötő czég- 
jét fel nem üti. A könyves boltocska hatása s az 
irodalmi áruk kicsiny részlete felkelté Constable ben 
a vágyat, hogy könyvkötő legyen. A tengerhez kö- 

zeli helyen hivatása tanulmányozása lehetetlen vala. 
Apja Edinburgba irt egyik barátnőjéhez, Mistress 
Aaglehez, egy tisztes özvegyhez, ki gabonabercske- 
déssel forlalkozott Ennek barátságos közlékenysége 
folytán Constable Hill Péterhez adatott be, ki épen 
csak akkor nyitott vala kereskedést. 

1788. év februárjában lépett be az ifju tanoncz. 

„Hill ur szép kereskedést üzött - mondja életleira- 

ta egyik lapján - s barátságos, lelkiismeretes ta- 
nitó vala. Saját házában laktam s hat boldog évet 
éltem át, mire még egy évig, mint segéd nála ma- 

radék. Boltunkat Edinburg legnagyobb férfiai láto- 
gatták s Burns a költő is legtöbbnyire itt tanyázott, 

mig a városban volte. Constable szorgalmasan ta- 
nult s minden alkalmat felhasznált, hogy magát min- 
den munkájában kitüntesse. 

egyike, 

veléb becserélé. 
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Iiadó-Divatal : = 

küldendők. 
F 

- Ő felsége a követkoző legf. kéziratot bo- 
csátotta ki: 

Kedves gróf Andrássy ! 

Báró Kubn Ferencz táborszernagyot saját ké- 
relmére a közös hadügyministeri állásától felmentem 
s a nekem es a monarchiának tett kitűnő szolgála- 
tai elismeréseül neki Szt.-István-rendem nagy ke- 
resztjét dijmentesen adományozom. 

Közös hadügyministerré báró Koller Sándor 
jelenlegi csehországi helytartómat és parancsnokló 

tábornokomat nevezem ki. 

Kelt Schőnbrunban, 1874. évi junius hó 14-én, 

Ferenez József, s. k. 

Andrássy, s. k. 

- A bécsi félhivatalos „Internat. Corr." 
a közös hadügyminiszteriumban közelebbről történt 
változásokra vonatkozólag ezeket irja: A hadügy- 

miniszteriumban közelebbről történt személyváltozá- 

sok a felmerült mindenféle hireken kivül aggodal- 

makat, névszerint magyar körökben azon eszmét kel- 

tették fel, hogy ezen változások éle a dualismus el- 
len van irányozva. Habár a közvélemény azóta rész- 
ben megnyugodott is, még sem látszik feleslegesnek 
arra emlékeztetni, hogy a dualismus a Lajthán tul 
az ottani miniszteriumban a leghivebb szövetségest 

birja, mely - nem tekintve annak a dualistikus 
viszony megóvása iránti alkotmányszerüű kötelezett- 

séget - ahhoz, mint az osztrák-magyar monarchi- 

ában a közjognak mostaobság egyedül lehetséges alap- 
jához teljes meggyőződéséből ragaszkodik. Hisz az 
Auersperg-m niszteriumnak Andrássy gróffal való - 

mindig zavarta an - benső solidaritása egymaga is 
önként érthető kötelességévé tenné a lajtbántuli 
miniszteriumnak barmely oly combinatiotól való tar- 
tózkodást, mely az államjogi viszonyokat akármi- 

ként kérdésbe helyezni alkalmas volna. 

E ülföldi szemle. 

Kolozsvár, junius 19. 

A franczia nemzetgyülés hétfői ülése emléke- 

zetes marad az ország parliamentaris történetében. 

Egyike ez ama napoknak, midőn a hazafias és józan 

elemek többséggé egyesültek, bogy az ország leg- 

sürgetőbb életszükségletének kielégitését megk sért- 

sék. Mint tegnapelőtt emlitők, a hétfői ülésben ter- 
jesztette elő a blközép a köztársaság hét évre való 

kikiáltásának ioditványát. Közöltük az inditvány szö- 

vegét; intentiója oda irányul, hogy a köztársaságct 

tegye ez ország végleges kormányformájává, de azért 

fenntartsa a lehetőséget, hogy 1880, azaz a septen- 

natus lejárt után a monaichikus párt a kormány- 

forma revisiójának ügyét ismét felelevenitse s a tőr- 

vény eszközeivel megoldásra juttassa. 
Ez az inditvány a köztársaságnak adja a jelent, 

sem zárja el; de a jövőt a monarchia elől pectál" 

az adott viszonyokkal s azért minden haza 
lyen legyen is politik:i meggyőződése, elv 
áldozása nélkül reá szavazhatott. 

Minden attól függött, hogy olyan töb 
zassék össze, mely az inditványt sürgősne 

nitja. Ez e diadal előföltétele s az int évén 

elnök hatalmának fejártakor a két ház congr 
egyesüljön, mely Mac-Mahon utódját meg 
vagy az alkotmányt revideálja. 

Perrier inditványa felett zöid vita fejló 

nelye Perrier és Laboulaye urak védtek. 
zásban a balközép inditványa 345 szóval i 
tehát négy többséggel sürgősnek nyilvánit 

hogy Audiffret-Pasduier herczeg s a jobbkö 
tagja ezuttal csakugyan a köztársasági ár 
vazott. 

De a négy szóval kivivott előny utóbb 
diadallá változott. A szavazás után Laroche 
zceia herezeg azt az inditványt tetto 

hogy ez ngltány is az alko:mánybizottsághoz t u 
sittassék. De e kivánság teljesitését a ház ige na 
többséggel megtagadta s igy a szavazásban, 
ellenpróbája akart lenni a ez 

házban s belőle azt következtetik, hogy a több. 
majd az inditvány tárgyalása napirendre ker 
fogja fogadni. Ez azonban még nem éppen bizony 
Az alkotmány-bizottság, mely az inditványról vél 
ményt adand, többségében monarchistákból 
lószinüleg elvetését fogja ajánlani. Hogy a áz 
határozand, az ma még legalább kétséges, ámb 
hétfői eseményekből remélni lehet, hogy a öb 
a tárgyalás alkalmával is elfogadja az 
De indenesetre még hosszu parlamenti küzde 
fog kerülni, mig a köztársaság 1 gulább hé 
törvényesen el lesz ismerve Francziaorszgban. 

Jellemző, hogy a Cissey kormány mily Há 

pontot foglalt el a hétfői eseményekkel 
Nem vett részt a vitában, „mert - mo 

vatalos távirat - a nemzetgyülésre akar! 
hogy eljárását teljes önállósággal állapitsa 
mert sürgősségi kérdésből cabinetkérdés 
nem akart * Igy a kormány tartózkodott 
való avatkozástól, söt minden egyes minisztecnek 
tartá elhatározása szabadságát a szavazás 

Ismeretei jelentékenyen 
szaporodtak, midőn Murray t enyrlárát más mű- 

Constabla meg a Hil! hazánal volt, midőn 

Willison Máris szerelemre lobbantá. Ennek atyja 
egy köztiszteletben álló könyvnyomdász vala, ki- 
vel az ifju szerelmesnek sok üzleti dolga esett. 

Tulajdonkép elég könnyelmü volt, hogy házasságra 
mert gondolni addig, mig biztes állása nincs; azon 

ban egy jó módu könyvnyomdász leányával össze- 

költetésben lenni, egy serdülő könyvkereskedőre néz- 

ve épen nem vala utolsó dolog. 
1795-ben nyitá meg az uj házas saját üzletét. 

Boltja, melyet az előbb már leirtam, mindenféle mű- 

vekkel, melyeket Londonban s a skot nemesektől 

vásárolgatott, jól el vala látva. A kereskedő világ 

kellős közepén lakván, üzletét a többiektől e felirat 

különbözteté meg : „Ritka és régi könyvek*, melyet 
az ajtó fölé hélyezett. Szorgalma miuden várakozá- 
sának megfelelt s boltja csaknem egy szempillantás- 
ra a buvárkodók s irodalom barátok gyülnelyé- 

vé lön. 

Azon idóben s még azután husz évvel is a 
könyves boltok, melyek a Cross-on voltak, közhelyei 
valának mindazoknak, kik a tudományos képzettség- 

re igényt tartának s egy-egy óráig elfocsegtek. A 

könyves boltok az akkori kor clubjai voltak. A már 

némileg előre haladt tudós először Creechnél kezdett 
előadást tartani, ki szebb napokban a háza ajtaja 
előtti lépcsőzeten tartá a Copclave egy neméts üres 
fején goadosan puderezett parókájával vitte a hang- 
adó szerepét. A mi Creechtől kezdődött, annak foly- 
tatása Constable-nál, vagy Bell-nél következett. 

A szép lelkek és a kék harisnyák Millernek 
adák az elsőséget, kinél zenészek is mulatoztak, 
mert Bobby Miller igen szépen énekelt s kirakatá 
ban szüntelen a legujabb zeneszerzemények valának 
láthatók. Nyárban őt mindig nanking-nadrágban s 
fehér harisznyákban lehatett látui, mintha épen va- 

lamelyik társaságba készült volaa. A többi könyv- 

kereskedő gyülároknek semmivel sem tudott gátot 

sult törekvésének köszönheté Constable, 

ő foglalta el, miz 1809- ben 
életbe lépett. 

fordult elő. A váltók is ez időben közönsé e 

válának használhatók s az üzérkedés fők p cs 

effélékkel elégitó ki, melyekből a z 
Miller) terjedelmes készlete vala s a zám 

a régi könyveket vadászták; torábbá 

iskolák tanárai, hires jogtudósok, 

müűvészek. Ezen összeköttetésnek s mivelte 

Landwirthschaftliches Magazin-nak 

honorátium által Egy ideig az 

a legmagasabb tekintélben 



calisok és bonapártisták botrányai sze- 
véget értek. Gambettát megverték, a vere- 

örvényszék junius 14-én tárgyalta a Gam- 
Croixügyet.. A vádlott nyiltan bevallá, 

ogy szándékosan bántalmazta Gambettát. A tárgya- 
a következőket emeljük ki: 
Elnök: Ön Gambetta és Ordinarie urakat meg 

karta verni ? 
Vádlott: Szándékom volt Gambettát pofon 

ni, de nem tudom, hogyan ütöttem meg őt. Azon 
tt állapotban, melyben voltam, nem tudtam, 
tevék. 

Elnök: Ugy látszik, hogy öklével ütötte 

Vádlott: Öklömmel? Nem. Elnök: Ez- 
itán ön botját emelte föl. Vádlott: Ceak azért 
ettem, hogy az ütéseket, melyekkel fenyegettek, 
arirozzam. Elnök: Ordinaire ar ütést kapott kezén. 

dékosan bántalmaztam; minthogy rendőrök környé- 
kezék, egész elszántságomat ki kelle fejtenem, hogy 

hozzá jussak. A dolgok más fordulatot vettek volna 
a Gambetta akarta volna. Az előttevaló napon egy 

apitány nyilatkozatot kért tőle. Ő azzal fenyegette, 
ogy a rendőrséggel elfogatja. 

Elnök: Azon ügy a kamarában be volt fe- 
zve; a ház elnöke fegyelmi büntetéssel sujtá a szó- 
okot (e szavak nagy izgatottságot keltenek a kö- 
önségben) - Vádlott: Az ügy csak a képvise- 

lőkre nézve volt befejezve. Elnök: Az embernek 
nem szabad magát ugyviselnie, mint valami utcza- 
kölyöknek. - Vádlott: De gyávának sem. - 
Elnök: Az ön tette személyes volt-ee? - Vád- 
lott: Az volt; csak engem illetett; nem valami 
párt nevében cselekedtem. 

Elnök: Lépjenek be a tanuk. (Belépnek.) 
Kihallgaták Gambettát: „A nagy lépcsőn - 
mondá - jöttem le; ha a két oldalbejárást el nem 

zárják, a dolog elő sem fordult volna. A középső aj- 
tón két sor rendőr közt kelle végigmenni. Ama pil- 
lanatban, midőn a lépcsön lejöttem, egy urglépett 
hozzám s arczon ütütt. Midőn a dolgot a rendőrbiz.- 
tosnak elmondám, elém hozták az illetőt, ki még 
akkor is nagy kedvet mutatott a verekedésre. 

Elnök: Öklével üté meg önt? G a mb etta. 
Azzal; jobb szemem alatt ért az ütés. Vádlott: 
Azt hiszem, hogy pofon vágtam önt. Gambetta: 
Én azt állitom, hogy öklével ütött meg. 

Ordinaire s több tanu kihallgatása után a tör- 
vényszék vádlottat, mint már emlitők, hat havi fog- 
ságra s 200 frank pénzbirságra itélte. 

IBELFÖLD. 
Deés, 1874. junius 17aén. 

Szinészeink immár jó ideje távoztak körünk- 
ből, Csóka sok jó emléket hagyott maga után, de leg- 

kivált az Aranyosi pár felejthetetlen jelenségek ma- 
radnak előttünk, igéretőket birjuk, hogy talán sep- 
temberre viszontlátásukkal tisztelnek meg, szavukat 
azonban aligha beválthatják, miután városunkban 
még a műkedvelői előadásokat is mostanában oly 
gyér közönség látogatja, hogy alig fedezi a bevétel 
a kiadásokat, jóllenet a műkedvelői előadásoknál 
sok család van érdekelve, egyik a nő- vagy fivérét, 
másik gyermekét, rokonát vágyik megnézni, mégis 
e hó 18-án „Török János* előadása alkalmával alig 
volt 76 frt 80 kr bevétel, mely összeg a megki- 
vántató jelmezekre felemésztetvén, mintegy 3 írt 
81 kr hiány mutatkozott, hát aztán mit várjon a 
szegény vándor szinész, kihez fájdalom érdek igen 
keveseket köt. Hiába na! talán jóra fordul valaha 
ez a „krach-os világ is, s őszire jobban menend a 
szinészeknek. 
visszatérve műkedvelőinkre megemlitendőnek 
artjuk, hogy „Török János" kiállitása mindnyájunk 
meglepetésére igen fényesen sikerült, miként a szin- 
apon jelezve volt, a jelmezek valóban a kolozsvári 

nemzeti szimházigazgatóságától - annak érdemteljes 
titkára Sándor József ur szives közremüködése foly- 
tán - nyert mintázatok szerént diszesen állittattak 
ki. Sándor József titkár ur minden alkalomma 1 tá- 

1ogatja és jó tanácscsal gyámolitja műkedvelőinket, 
t szindarabok kikölcsönzésével is elősegitette őket 
ag,on sokszor, fogadja ezen jótékonyczélok előmoz- 

ra közremüködők iránt tanusitott szivességéért 
nte forró köszönetünket. 
De nem csak a rendezőségnek van ám érdeme 

iállitásban, fő érdem Torma István igazgató uré, 
ér Zsigmondné és Torma Istvánnéő nagyságaik-é, 
az ősmagyar férfi öltönyök egyes darabjait és 

öltözékeket ismerőseiktől s oly főuri családoktól, 
k azokat ereklyékként őrizték, kölcsönözték ki; 
ddig is számíthat e jóigyekezetű műkedvelő 
sulat hosszas életre, hogy ha vezetői e lelkes 

ildozatkész honfiak és honleányok állanak élén. 
A legnagyobb áldozatot a szereplők hozták, a 

czára annak, hogy nagyrészt hivatalnokok, és 
hasonfoglalkozása köztisztviselők, hivatalos te- 

ik mellett üres óráikban, Szerepeikre elkészül- 
nehéz menetü kötött beszédben irott drámát 

abatosan adták elő. Török János Rácz Lajos 
ó igyekezetü műkedvelő bámulásig haladott, 

! játékában aunyi érzést fejtett ki, 
dicsérőleg s azon ohajtásunk 

hányan pedig ellen, egy része 

Vádlott: Őt nem akartam bántani, Gambettát szán- 

alak, a szinpadon annyira otthonias, kitünő tehetsé- 
gü a szavallásban, mely tulajdonságok öszpontositva 
egy műkedvelőben ritkán feltalálhatók. Fenyő György 
(Balassa Menyhért), Arringer Gizella (Judit), Eisen- 
lohr Ulrich (Pető), Kolozsvári Miklós (Várnagy) he- 
lyeiket jól betöltötték, kár hogy a közönség a szin- 

demonstratio a phangverseny párt" részéről, megvá. 
lik minő lesz az eredmény a legközelebbi három elő- 
adás alkalmával, melyek tiszta jövedelme fele rész- 
ben az ev. ref. templom körfala felépitésére lett 
felajánlva. A „Mama" czimű 100 alanyos pályamű 
a bizottsági közgyülést megelőző napon (junius 29- 
kén) kerül szinre, óhajtandó volna, hogy a templom 
körfal felépitésére alakult consortium a jegyek 
elárusitásánál jó eleve hathatósan korteskedjék, s 
minél többeket, a már akkor benlevő bizottsági ta- 
gok közül az előadás látogatására reábirni igye- 
kezzék. 

A junius 29-én megtartandó bizottsági köz- 
gyülés tanácskozása tárgyait mitután a főispáni meg- 
hivó még pár nap mulva lát napvilágot, csak köze- 
lebbi levelemben közölhetem. 

Albisi. 

A folyó évi augusztus hó 27., 28., 29., 30. és 31- 
ik napjain megtartandó országos dalárünnepély ér- 
dekében alakult rendező bizottság folyó évi jun. 
hó 14-én a városi közgyülési teremben tartott ala- 
kulógyülésen felolvasott és a gyülés által elfoga- 

dott hat szakosztály hatáskörének ismertetése. 
(Folytatás.) 

e) A rendészeti szakosztály. 
Ezen szakosztály legfőbb tényezőiül felkérendők 

a helyi és kolozsmonostori tüzoltó-egyletek következő 
hatáskörrel : 

1. A fogadás és bevonulás, végre összelőadások, 
hangversenyek és népünnepélyek alkalmával a rend- 
fentertása iránti intézkedés. 

2. Közbiztonsági tekintetből a saját kebelébe 

fent elésorolt ünnepélyek alkalmával szükségessé vál- 
ható orvos rendőri teendők iránti gondoskodás, szó- 
val a rend és csend fentartása ! 

f) Az épitő szakosztály. 

zések elkerülhetetlenek és azoknak ellenőrzése szak- 
képzettséget feltételez, ezen szakbizottság tagjai ki- 

válólag épitészi és mérnöki tekintélyekből terveztetett 
következő hatáskörrel: 

1. A dalcsarnok tervezetét, mely az eddig 
tartott üanepélyek alkalmával felálhttattak közül 
legczélszerübbnek talált nagyváradi dalcsarnok min- 
tájára inditványoztatik az elfogadásra, megvizsgálja, 

és czélszerünek lett találása esetében arról költség- 

számlát készit, vagy a már esetleg készenlevőt a 

megállapitja s elfogadás végett erre, valamint a dal- 
csarnok felállitásául a műszaki osztály által kitüzen- 
dő helyre vonatkozó véleménye kiséretében a választ- 
mánynak beterjeszti. 

2. Az elfogadott terv szerint az épités iránt, 
árlejtés folytán közhitelű épitészekkel egyezkedik és 
ennek eredményét a választmánynak véleményével 
együtt beterjeszti jóváhagyás végett. 

3. A jóváhagyott egyezkedés szerint az épitést 
foganatositja, ellenőrzi, a befejezés után az épületet 
a tervszerint számba veszi és a fenálló rendőrbiz- 
tossági szabályok értelmében - különös tekintettel 
az acustika kivánalmaira - megvizsgálja és ezen 

utalványozását a választmánytól kieszközli. 

4. A dalcsarnok előtt, valamint esetleg a sza- 
badban rendezendő népünnepélyek - banguettek stb. 

- alkalmával szükségeltető ülőhelyek (padok) és 
más szükségessé váló épitkezésekről, a legnagyobb 
takarékosság szemelőtt tartása mellett gondoskodik 

s a költségvetést a választmányhoz beterjeszti jóvá- 
hagyás végett. 

Az ezekben körvonalozott hatáskörön kivül eső 
minden oly utasitásoknak elfogadására kötelesek a 
szakosztályok, melyekre a választmány által megbi- 
zatást nyernek. 

A rendező bizottság egyes tagjai tetszés sze- 
rint vehetnek részt egy vagy több szakosztályban, 
köszönettel fogadtatván az ilyképpen nyilvánuló ér- 
dekeltség. 

Az ilyképen szervezendő szakosztályok meg- 
alakitására következő t. tagtársakat szemléltük ki, 
kik egyszersmind javaslatba is hozatnak az emlitett 
szakosztályok elnökségeire, u. m.: 

Az 1s , a műszaki osztályhoz, 1)r. Hincz 
Györgyöt, a „Hiláriat elnökét és a „Zene-Conserva- 
torium? alelnökét. 

A 2-ik, a fogadási osztályhoz, K. Biasini Do- 
mokost, a „Dalkör" elnökét és a „Lővölde" főlő- 
vészmesterét. 

A 3-ik, a szállásolási és fuvaroztatási szakosz- 
tályhoz Minorich Károly főkapitány urat és a városi 
tüzoltók parancsnokát. 

A 4-ik, a pénzkezelésihez Molnár Sándort a 
„Dalkör" alelnökét. 

Az 5-ik, a rendészeti osztályhoz Minorich Ká- 
roly főkapitány és a városi tüzoltó-egylet főpa- 
raucsnokát. 

Végre a 6-ik, az épitői szakosztályhoz Vizi 
Endre kir. mérnők urat. 

Ezen szakvezetők meg lennének bizandók a 
szakosztályok megalakitásával, a kikhez még egy 
jegyző választandó. 

Végül megjegyzendő. hogy mindezen közegek- 

házat nem töltötte meg, ez aligha nem volt egy kis 

felkért orvosok tagjai közremüködése mellett ezen 

A mennyiben ezen ünnepély ötletéből épitke- 

helyi viszonyok tekintetbevétele mellett módositva 

vizsgálata alapján az elfoga dást s épitési árának 

nek tagjai még az önnuepélyi diszelnék és a buda- 

pesti központi bizottság tagjai, azon hozzátevéssel, 
miszerint ezen közegek csakis a helyt elintézendőkre 
nézt szervczendők. 

Az ezekben előadottak tisztelettel ajánltatnak 

a t. rendező bizottság figyelmébe és annak teljha- 
talmu elfogadására. 

Kolozsvártt, 1874. jun. 14. 

A helyi dal- és zeneegyletek kebeléből 
kiküldő t értekezleti bizottság. 

A hat szakosztály megválasztott 
tagjai. 

I. A műszaki és művészeti osztály. 

Eloők: Dr. Hintz Győörgy, a Hilária dalegylet 

elnöke és a Zene-Conservatorium alelnöke. 

Tagjai: Benel Ferencz, Bogdán István, Bo- 

dor Antal, Ifj. gróf Bethlen Sándor, Bodorffy Hen- 

rik, Brassai Samu, Id. Bodor Pál, Bergay A. Jó- 
zsef, Dr. Bartók István, Cziriák Albert, Demjén 

László, Dorgó Albert, Fehérváry Antal, Gegenbauer 
József, Gunesch Károly, Gerecs János, Br. Huszár 

Sándor, Br. Huszár Ádám, Haun Márton, Jákoby Ja- 

János, Kiss Sándor tanár, Lichtig Adolf, Pichler 

Bódog, Pál Ferencz k.-igazgató, Szijjártó Ferencz, 

Sándor József, Szentgyörgyi Lajos, Stőger Béla, Sa- 
lamon Antal, Szenkovich Márton, Trandafir Miklós, 

Tóth Tamás, Dr. Vályi Gábor, Zeyk Dani, Zsigmond 
Dezső, Zsigmond Ákos. = 39. 

II. A fogadási osztály. 

Elnök: Id. K. Bfasini Domokos. 
Tagjai: Andrásotszky Édi, Biró János, Bok- 

ros Elek, Benedek Albert, If. K. Biásini D., Br: 

Bánffy Ádám, Br. Bánffy Dezső, Gr. Eszterházy Kál- 
mán, Dr. Fischer Lajos, Frits Albert, Ferenczy Mik- 

lós, Ferencz József, Dr. Groisz Gusztáv, Gyarmathy 
Miklós, Hegedüs István, Dr. Haller Károly, Hory 
Béla, Hatfaludy István, Kővári László, Móricz Ist- 

rván, Máday Jádos, Moldován Gergely, Gr. Mikes 
Miklós, K. Papp Miklós, Sámi László, Simonics N. 
Szász Domokog, Szász Béla, Szász Gerő, Gr. Teleky 

Károly, Várady Mór, Virányi N., Ifj. Vagner Fri- 
gyes. = 33. 

III. A szállásoló osztály. 

Elnök: Minorich Károly, városi főkapitány és 
a városi tüzoltók főparancsnoka. 

Tagjai: Antké János, Adler Autal, Bartha 
Lajos, Bréver János, Babos Sándor, Beddi István, 
Bénigni Samu, Balla László, Bányai József, Bergay 
A. József, Bányay L. Károly, Cziriák Samu, Csiky 

Imre, Cziriák Sándor, Cziriák Frigyes, Deák József, 
Égeni Sándor, Gergely János, Kabos Errő, Magyari 
Géza, Magyari Mihály, O1bán József, Papp Joachim, 
Pieger József, Rignát József, Sallai István, Steibel 
Jenő, Tauffer János, Volf János, Varga Dani. = 30. 

Ezeken kivül tagjai a szállásoló osztálynak a tized- 

lasztott választmány tagjai. 

IV. A pénzkezelő és gazdászati osztály. 

Elnök: Molnár Sándor, a Dalkör alelnöke. 

Tagjai: Akoncz János, Beil Venczel, Duha Ti- 
vadar, Dávid Antal, Gámán Zsigmond, Groisz Ká- 
roly, Göllner N., Krémer Ferencz, Koncz Dani, Kor- 
nély János, Kriza Gyula, Müller Frigyes, Nik Fe- 

rencz, Somlyai László, Szabó Ádám, Tutsek József 
Zsigmond Dezső. = 17. 

VV. A rendészeti osztály. 

Elnök: Minorich Károly, főkapitány és váro- 
si tűzoltó főparancsnok. 

Tagjai: Br. Bánffy Kálmán, Dr. Bartha János 
Csurku Miklós, Deák József tanár, Gamauf Vilmos, 
Miller Sándor, Mihály László, Markó Ede, Nyárády 

Lajos, Polcz Rudolf, Dr. Salamon József, Dr. Szőcs 
Emil. = 12. Ezeken kivül tagjai a rendészeti osz- 

tályaak a városi és kolozs- monostori tüzoltók 
tagjai. 

( 

VI Az épitő osztály. 

Elnök: Vizy Endre, kir. mérnök. 
Tagjai: Bányay L. Károly, Bak Lajos, Bőhm 

János, Debreczeni Balázs, Földesy Sándor, Heigel 
József, Kerekes Márton, Kiermayer Károly, Szabó 

Mihbály, Tompa János, Zimmerman Henrik. - II. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten junius 20. 10 ó. 20 p. d. e. 

Érkezett, junius 20. 11 ó. - p. d. u. 

A Deákkör tegnapi értekezletén 
Bittó nyilatkozott a Kuhn-ügybena 

kormányhoz intézendő interpella. 
ticra adandó válaszáról Pártunkel- 
határozá, hogy az incompatibilitási 

javaslatot a választójavaslat előtt 
targyalandja; elhatározta továbbá, 
hogy Solymosy inditványát az in- 
gatlanok árverezésére, Horánsky in- 
ditványát a birósági végrehajtók 
eltörlésére - egyszerüen mellőzendi. 
Ma a képviselőházi ülés hosszu lesz. 

Kolozsvár, junius 20. 1874. 
- A kir. igazsagügyminiszter id. Mohay 

Sándor magyar-igeni lakost a k.-fehérvári törvény- 
szék mel é, és Gajzágó Simon ügyvédi irnokot a k.- 
fehérvári járásbiróság mellé birósági végrehajtókká 
nevezte ki. 

- A városi önkéntes tüzoltók iránt viselfető 
jóizdulatból, azohnak, javáre, egy ur tiz ferintot aján- 

- 

kab, Korbuly Bogdán, E. Kovács Gyula, Kolozsvári 

lentés megállapitása végett, nem e hó 21-én - mint 

kapitányok és Jegyzők a két dalegyletbe nem vá- 

dékozott, kikötvén, hogy neve ellhalgatva legye 
Ofner József helybeli polgár csakugyan a v 
önk. tüzoltók részére alólirthoz 10 frtot kézbesite 
mindkét ajándékozásért fogadják az illetők nyilv. 
nos köszönetemet. Minorich, főparancsnok. 

- A belvárosi rom. cath. plébániai épületen 
a jövő tavaszszal nagyobb mérvü épitkezések eszkő 
léséhez fognak. A kissé [ódon, azonban terjedelm 
ház felé ugyanis még egy emeletet raknak s az eddigi 
tüzveszélyes zsindaly fedelet is cseréppel vagy bá- 
doggal fogják fölcserélni. Fogarassy Mihály, erdélyi 
püspők már meg is adta az épitési engedélyt s i 
remélhetőleg a belváros egyik legszebb pontja e 
minden tekintetben diszes palotával gazdagszik. 
épitkezések egyébiiánt az idén igen örvendetes 
lendületet nyertek, igy belmonostor utcza szegletén 
is egyszerre két tekintélyes emeletes ház emelkedik 
s alig van utcza, hel némi épitkezések nyomára 
nem találnánk. A tehetősbek ez épitkezési ked- 
vének fényoldala már is kedvezőleg nyilvánul a ház- 
bérek jelentékeny alábbszállásában. 

- A helybeli tüzoltói intézmény kezd vég- 
leges megoldásához közeledni. .A mint ugyanis érte- 
süűlünk, a laktanya épitésének, lovak beszerzésének, 
a fizetéses tűzoltók felvételének kérdése a legköze- 
lebbi képviselő bizottságit gyülésben tárgyalás alá 
kerül, s a tüznél oly annyira szükséges „rendfen- 
tartók" osztálya is meg fog alakittatni. Derék főpa- 
rancsnokunk Minorieh Károlynak erélyessége és ügy- 
buzgalma elég biztositékot nyujt arra nézve, hogya 
tüzoltói intézmény a czélnak legmegfelelőbb alakban 
fog már a kőzel jövőben szerveztetni. 

- A Diána fürdő uszodája, e diszes s kö- 
zel fekvésü fűrdő naponkint é énkebb vonzerőt kezd 
gyakorolai közönségünkre. Üde, friss viz, szellő; 
kényelmes kaminok a valóban avatott, éber uszó- 
mester felügyelete, mindenkire, de főleg az úsznn 
tauuló fiatalságra nézve igazán ajánlatossá teszik e 
helyet. A douchkedvellők számára kitünő berendezésnt 
zuhany áll rendeikezésre s azonfőiű laz árak is, főleg 
egész idényre előfizetve, redkivül mérsékelteet. A 
fürdő idény - ugylátszik - igen kedvező s igy a 
közönség bizonyára csak saját érdekében tesz, ha a 
szép napokban minél tömegesebben látogatja e minden 
kényelemmel kinálkozó kitünő fürdőt. 

- Az erd. rom cath. igazgató tanács, a 
státusgyülés elé terjesztendő évi működésről szólóje- 

irtuk volt - hauem 24-én fog gyülést tartani. 

- Zudor Ákos topánfalyi járásbirósági irnok 
a gyulafehérvári járásbirósághoz helyeztetett át. 

- Endes Kálmán segesvári törvényszéki te- 
lekkönyvi irnok, a cs.-szeredai kir. törvényszékhez II- 
od oszt. segédtelekkönyvvezetővé neveztetett ki. 

- A sepsi-szent györgyi gazdasági szak- 
osztálylyal megtoltandó felsőnépiskolaban az 1872// 

tanévi zárvizsgák következő rendben fognak az inté- 
zet helyiségében megtartatni: Junius 29-én I. osz- 
tály délelőtt 8-9-ig vallás, 9-10 ig magyarnyelv 
10-11 ig számtan, 11-12-ig földrajz; II. osz- 
tály délután 3-4-ig magyarnyelvtan, 4-65 ig ter- 
mészettan, 5-6 ig állattan, 6-7-ig számtan. Ju- 
nius 30-án délelőtt 8-9 ig földrajz, 9-10-ig tör- 

ténet II. osztály, 10-11-ig ásványtan, 11-12-ig 
mértan I. osztály; délután 4-5-ig mértan II. osz- 
tály, 4-5-ig növénytan I. osztály, p. ny. 5-6 ig I. és 
II. osztály, 6-7-ig tornászat, melyre a népnevelés 
ügy minden barátját tisztelettel meghbivja S.-Szt- 
György 1874. jun. 18-án az igazgatóság. 

- A székely müvelődési és gazdasági egy- 
let alapszabályainak vázlata: tagja lehet minden szé- 

kely és székelybarát 5 frt évi tagságuij fizetéssell 
A tagok közgyülése választ elnököt, két alelnököt 
és 15 választmányi tagot a központi bizottságba, 
mely Budapesten székel. Mind az őöt székely törvény- 

hatóság választ egy-egy 9 tagból tálló választmányt 
a törvényhatóság ügyleti gyülösébe. A bizottság a 

végrehajtó organum s az albizottságok közegei. A 
bizottság a székelyföld szellemi és anyagi felviráz: 
zására erkölcsi és anyagi eszközökkel törekszik. Min- 
dent elkövet, hogy iparországgá alakitván, a kiván- 

dorlás megakadályoztassék; gyárosokat hív be, tur- 
zásokat eszközöl, gyártársaságokat szerez, a népipan 
nemesbiti és terjeszti, termő magokat hozat és ki- 
osztja, stb. Az évi közgyülés padig fontos gazdasá- 
gi, ipar, kereskedelmi kérdéseket vitat meg és el- 
döntésével szellemi irányt ad. 

- A hollandial király és a weimári nagyag. 
Emsebe érkeztek s a pályaudvarban a német és orosz 
császárok által fogadtattak. 

- A bécsi magyar egylet közelebbi társas 

estélyén a rokonainál időző Eichner Anna k. a. Cza- 
czor „Falusi kis leányát? szavalta, Bogyó pedig a 
Bánkbánból énekelt. 

- New yorki táviratok szerint Guatemala 
elnöke elrendelte Gonzales kormányzónak agyonlőve- 
tését, ki Myee brit alkonzult megbotoztatá. 

- Egy oly hires sakkjátszó időz jelenle 
Haagában, a ki tán még a hires Murphit is ho- 
mályba boritja. Haaga legjobb sakjátszóit hivta meg 
körébe s egyszerre tiz parthiet játszott, nyolczat 
megnyerve belőle, a kilenczedik eldőöntetlen maradt. 
Játék közben azonkivül mindenkivel szivélyesen tár- 
salgott és a haagai sakkor tiszteletbeli elnökének, az 
orániai herczegnek megjelenése által (sem engedt 
magát zavarba hozatni. 

- Dráke Ferencztől kezdik megtagadni a4 
dicsőséget, melyszerint a burgonyát ő hozta volna 
Európába, a miért Offenburgban szobrot is állitottak 

neki; azt állitják, hogy Hawkin János már ő előt 
huszonegy évvel (1565-ben) hozott Amorikából bur- 
gonyát. 



ight szigetéről, hol a királyné a nyáron 
t nyolez hetet fog tölteni, érdekes leirást közől a 

Fr. Ztg." londoni levelezője. A sziget fekvése e 

szerint tájképi szépségekben fölöttébb gazdag és ben- 

ne rővid ideig tartózkodni nagyon kellemes. Főhe- 

lyei a szigetnek Bonchurc falu a szt. Bonifáczhegy 

lábánál, melynek lejtője le a tengerpartig a leggyő- 

nyőrübb villákkal van beépitve; ezután Ventnor vá- 

roska. Ez annyira a hegyfal alatt fekszik, hogy éj- 

sszaki, vagy éjszakkeleti szélnek házaihoz férközai 

teljes lehetetlenség. I.t a lég állandóul annyira eny- 
he, hogy a viz soha be nem fagy s mig köröskő- 
rül mindenütt fagy, zuzmara és hó uralkodik, itt 
vidáman szőkelnek szikláról-sziklára a báránykák. 

Ventnor egyébiránt inkább egy nagy virágoskertnek 

látszik, mintsem városnak. A vendéglők kényelemmel 

és fényesen vannak berendezve, mert a mellbetegek 

egyre sürübben látogatják a szigetet. A királyné 

a várostól egy órányi távolságra fekvő kastélyban 

fog lakni. 

- Bazaine fogságáról egy olyan franczia 

utas, ki Szt. Margit szigetét közelebb meglátogatta, 

érdek3s részleteket közöl a „Times"-ben. Azt mond- 

ja, hogy a marsall fogsága nemcsak nem tettetett, 

de nagyon is kemény. Az erőd belsejére van inter- 

nálva és csupán a terrasseon sétálhat, a sziget többi 

trrésze ránézve tiltott paradicsom. Nincs ker je, mint 

állitották; ezt mindőssze egy pár fa és néhány cserép 

irág pótoija. Neje nála van, ő és hadsegéde szaba- 

ddon elhagybatja az erődöt, de mindenkor csak bel- 

ügyministeri engedélylyel térhet vissza belé, igy az- 

tán minél többet a fogoly körében igyekszik lenai 

miad a kettő. A terrásséről szép kilátás nyilik a 

tengerre, de nagy hátránya a szigetnek, hogy nncs 

vize, ezt a continensről hajón kell beszállitani. Ba- 

zaine élete igen egyforma. Sokat olvas, egész reggel 

dolgozik, hallgatag és nem igen mutatja magát. 

- A longchampsi lóversenyen, eme franczia 

Derbyu e hó 14-én „Irent" angol ló nyerte a 100 

ezer írank dijat s 3000 font fogadási összeget, este 

aaztán heves dulakodás fejlődött ki a „Mobille'-ban 

i francziák és ángolok közt. 

Chiuában (Koreában) forradalom tőrt 

ki, mely Kakorin kormányzó elmozditását s a még 

kiskora király trónraemelését céloxza. Kakorin sze- 

mélyében a modern haladás és a kereszténység nagy 

ellensége mellőztetik, - mig az ifju király nem 

iidegen az ország megnyilásától. Korea félsziget egyi- 

ke eddig Kelet-Ázsia legkevésbé ismert helyeinek. - 
Minden kisérlet megbiusult eddig aziránt, hogy a 

benszülőttek a külvilággal békés keeskedeimi érint- 

kezésbe vonassanak, valamint hajótörést szenvedett 

ugy az észak amenkai Egyesült-Államok, miut Fran- 

ciaország minden törekvése, a tartományba fegyveres 

erővel behatolni. 1837-ben francia missionariusok 

lléptek előszőr a termékeny félszigetre, de téritési 
buzgalmukat 1839-ben életükkel fizették. 1847. és 
llegutóbb 1866-ban sikerült ismét franczia hittéri- 

tőknek Koreába jutni, s már 5000 hivet számlált a 

keresztény egyház, midőn a kcrmány irtoztató vér- 
fürdővel vetett véget a hittéritésnek, mely alkalom- 

ból nem csak a papok nagy része, de a megtértek 

ezrei lemészároltattak. Az emiatt Koreába küldőtt 

franczia expeditio Noel tábornagy vezérlete alatt nem 

sok sikerrel járt, s ugyancsak eredménytelenül volt 

kénytelen az ujon megerősitett Konghoból visszavo- 

nulni. 1871 ben Bodgers amerikai tengernagy is sok 

veszteséget szenvedett seregével. 

- Nagy szerencsétlenség áldozata lett bá 
ró Piret Lajos altábornagy, kinek kineveztetését kas- 

sai katonai parancsnokká, épen jun. 16-án közölte 

a hivatalos lap. A kitüntetett talán már halott. 

Az nap este a városligetbe kocsizott, hol a rondeau- 

ban előkelő társasággal találkozván, mindaddig ott 

maradt, mignem esti 9 órakor a beborult égvillám- 
lani kezdett. Az altáboraagy a gróf Graevenitz ez- 
redes könnyü kocsijába ült, s ezen akart hazatérni. 

Maga a gróf hajtotta a lovakat, mig a kocsis hátra 
venult a bakkra. Alig értek ki a rondeauból, s még 

be sem hajtottak a fasorba, mikor egy villámlástól 

a lovak meg jedve, a kocsit egy korláttához ragad- 

ták. A nagy ütődés következtében, gr. Graevenitz 

ezredes lezuhant a kocsiülésből, s eszméletlenül ma- 

radt a földőn. Ez épen a Batizfalvy féle gyógyinté- 

zet előtt történvén, oda vitték be, hol azonnal or- 

vosi segélyben részesült. A lovak neki dühödve ra- 

gadták tovább a kocsit. A fasor közepe táján mind 

b. Pret, mind a kocsis kidobattak abból, s eszmé- 

letlenül terültek el. Egy konstabler s a jelenet több 

tanuja mindjart intézkedtek, hogy Batizfalvyhoz 

szátlitsák a szerencsétleneket. A kocsisnak több bor- 

dája eltőrt, Piret pedig a szó szoros értelmében ösz- 

szezuzódott. Arcza több helyen tölszakadt, jobb sze- 

me kifolyt, koponyája bezuzódott, sőt még egyenruhá- 

ja is rongyokká szakadt. Semmi életjelt nem adott 

it: tünt ki, hogy még életben van, de az orvos egy- 
szersmind kijelentette, mikép egész másnemű ápolas- 
rra van szüksége, mint a minőt az intézet nyujthat. 
Ezért a bekötőzések után a Rókus-kórházba szálli- 

tották, hol külön szobában helyezték el. Itt az or- 
vosok kijelentették, hogy az altábornagy életéhez 
mnmnincs remény. E meggyőződést nyilvánitották a ko- 
rra reggel megjelent törzskari orvosok is. A szeren- 
csétlen bárót a reggeli órákban több előkelő állása 

férfi látogatta meg, miután pillanatai meg voltak már 
számlálva. Az esti lapok szerint deéletőtt 11 óra- 

kor meg is halt; ezen értesités azonban téves, mert 

a szerencsétlen altábornagy még életben volt az es- 
ti órákban is, ámbár halálát minden perczben bekő- 

vetkezhetőpek mondák az orvosok. Kassára utazása 
intén 17-dikére volt kitűzve. Gr. Graeveniczet 

magáról s bérkocsiban vitték Batiztalvyhoz s csak 

a Batizfalvy-féle intézetből még az éjjel szállására 
vitték, s életben maradásához van remény. Az el- 
ragadt lovak a király utcsza nagy részén végig ro- 
hantak, s csak a Laudon-kávéház előtt tudták azo- 

kat feltartóztatni. 
- B. Piret Lajos tábornok állapota kevés- 

sel rosszabbodott tegnapelőtt esti 9 óráig azonban 

még mindig élt. A kórnáz tere folyton nagy szá- 
mu népség által van elfoglalva, mely minden 

ujabb hirt a legoagyobb kiváncsisággal fogad. A 
betegszoba előtti folyosón pedig folyton magas ran- 
gu katonai egyének, Piret jóbarátai kisérik aggodó 

figyelemmel azon nehéz nyögést, mely egyetlen élet- 

jel gyanánt szolgál, s mely mire e sorok napvilágot 

látnak, talán örökre el Jesz némulva. 

- Bárom magyar nő öngyilkossága Bécs- 
bea. Bécsből irják f. hó 16 áról: Tegnap este ismét 
egy hármas öogyilkosság hire terjedt szét a város- 

ban. A „Margarethen" utcza egy vendéglőjében há- 
rom nő pisztolylővéssel vetet: véget életének. Eny- 

nyit mindenki tudott, ennél sokkal többet a rend- 
őrség sem tudott meg s az öugyiikos nők kilétét 
még ma a délutáni órákban is sűrű fátyol födte. 
Azt sejtik, hogy magyarok voltak, azt meg tuvdják, 

hogy régebbi szállásukon, egy belvárosi vendéglőben 

a egőregebb nő, a két fiatalabbnak valószinüleg 
anyja, mint ,Pap Lajos nagyváradt hivatalnok neje" 

jegyezte be magát a vendégkönyvbe. A reudőrség 

wa táviratozott Váradra és Tordára; a szerencsétlen 

hölgyek alkatmasint tordaiak. Midőn e sorokat irom, 

a helyberi rendőrség tudakozására Magyarországról 

még nem érkezett válasz, s azért csak a puszta ese 

mégyt beszéthetem el, nevek emlitése nélkül. - A 

hölgyek, a kik közül a legidősebb 45, a középső 25 

és a legfiatalahb 20 éves leh t, e nó 4 én érkeztek 

meg s a Wolff-szállodába (a Fieischmarkton) száll- 
tak be. Teguvapelőt e szállodaból eltávoztak s a 
„Hotel Kummer"-ba szálltak be. Ott a vendégkönyv- 

be nem jegyezték be magukat, mert a legőregebb 

nő azt mondá, hogy mászap d. u. 5 órakor egyis 
elutaznak. El is utaztak, de oly messze utra, a hon- 

nét nincs többé visszatérés! Tegnap déiután őt óra 
tajban ugyanisa hölgyek által lakott szobában három 

lövés dördü.t meg s nehány pillanat mulva egy ne- 

gyedik. A töliárosázott szállodai személyzet, a rend- 
őrség küldötteinek jelenlétében a szobaba Latolt s 
itt három női holttestet látott a töld n elterülve. 

Koustatáltatott, hogy mind a hárman pisztolylövés- 

sel vetettek véget életőkn-k, sőt a legfiatalabbik 
két lövést is intézett maga ellen. Az első homlok 

felé irányzott lövés nem volt halálos s ekkor még 
a 20 éves leánynak volt aonyi bátorsága, hogy hom- 

lokáról a vért egy rubadarabbal letőrölte s egy má- 

sodik, halálos lövést intézett maga ellen. A szeren- 

csétleneknél semmi olyas nem talált. tott, a miről 
kilétöket csak gyanitni is lehetne. Még a fehérne- 
műikből is kitövölték a jegyeket. Csélukat, hogy t. 

i. kilétők titokban maradjon, eddig teljesen el is 

érték. 

- A bécsi hármas öngyilkosságról eme kőö- 
zelebbi részleteket hozzák a bécsi lapok: Az illető 

szállodában lakó Zchariás Antal keresk. ügynök 
szerint a szerencsétlen anya Oláh György marosvá- 
sárhelyi rendőrbiztos neje, ki férjétől elválva, leá- 
nyaival nagy szegénységben éltek, sokáig Tordán la- 

kott: majd Pestre jöttek, hol a leányok a távirdai 

tanfolyamot végezték, alkalmazást azonban nem kap- 
hattak s igy alkalmazást keresendők Bécsbe men- 
tek. A szerencse itt sem kedvezett s a „Wolf" szál- 
lodában már 40 fírttal tartoztak, igy egy szégyen- 

teljes élet, vagy az éhenhalás előtt öngyilkosságban 

kerestek menedéket. 

KÖZGAZDASÁCG. 
Állattenyésztés. 

Hogyan ápoljuk és tartsuk a csikókat közvetlen az 
ellés után ?! 

Ha a kancza szerencsésen megellett s ez fekve 
történt, a csikó sok esetben a poklya (szülep, méb- 
lepény) egyrészétől buckolva fara mögött fekszik, 
a kancza pedig a nagy megerőltetés után egy két 
perczre megpihen, - - de az öröm, féltékeunység 

és a csikóját látni való vágytól ingerelve, felugrik, 
jól Cmegrázkódik s csikóját seresi. ilyenkor szakad 
el a köldökzsinor, mi ha nem történik, ezt 1-11/, 
hüvelyknyire a hastól zsineggel, vagy tőbb szal czér- 

na vagy pár kihuzott farkszörrel lekő jük és a kő- 
tés alatt a ködökzsinort éles késsel elmetszük Ha 

a kancza állva eluk, a köldökzsimor mindig magá- 

tól elszakad. 

Szokásban vanu a népnél, bogy mihelyt a csi- 
kó megszülevik, száját s orlyukait a nyáltól meg- 
tisztitja: ezt meg lehet tenni, ezzel nem ártun.; 

de semmi esetre sem tanácsos a csikók patája tal- 
páról a vehemélet alatt nőtt puba szarut eltávolita- 
ni; ezt a természet igen bőlcsen a végre alkotá, 

hogy az ujszülött gyenge csikónak lábán a kemény 
és hideg padlón vagy földön mint védő vánkos szol 
gáljona, - nem kell azt bántani, elkopik ez pár 

nap multán magától is, anélkül, hogy a csikó lába- 
állására a legkeveseab bajt vagy hátrányt gya- 

koolná. 

Az újszülött csikó egész nedvesen jő a világ- 

ra, s anyja által szárazra nyalatik, szokás ilyenkor 
a csikot soskorpával vagy darával meghinteni, mi 

nem rosz, miután anyja igy szivesebben lenyalogat- 

ja s a csikó előbb megszárad. Rövid idő mulva a 
csikó tejét emeli s fölkelni próbál, ez azonban nem 

mindég sikerül mindjárt, végre ssétterpesztett lábak- 

kal főláll s ösztönszerüleg anyja hasa alatt a cse- 
cset kercsi, s ha ezt nem találná vagy még állani 
nem tudna, a csecsbimbót szájába tartjuk, egyszer 

kétszer bele fejünk s a c-ikót állva tartjuk. A csikó 
a tejnek édeses és kellemes izétől ingerelve, móhon 
szopik. 

Hasznos vagy káros-e a kancza első te- 

je az ujszülött csikónak? 

Hogy ezen fontos kérdést jól megmagyaráz- 
hassam, előre kell bocsátani, hogy a kancza házas- 

sági és vemh sségi ideje 49 tól 50 hétig tart; az 

ébrenycsikó ez ideig az anyja méhében anyja véré- 

vel táplálkozik. 

az ébreny táplálásához szükséges és elhasznált 
vérnek egy észe a vérkeringés által a hasűreg zsi- 
gereiből a kapus vagy verőcz edényrendszeren ke- 
resztűl a májba ömlik és az epét választja el; ezen 
folytonosan készült epe az egész vehemélet alatt a 
belekbe ömlik, ott megsürűsödik s a beleket kitől- 
tik Ezen enyves, szurkos természetű anyagot bél- 
sárnak, bélszuroknak nevezzük, s ez, mihelyt a csi- 

kó vil gra jött, tovább a belekben nem maradhat; 

- s épen az első anyatejaek sós, édeses és olvasztó 

természete van rendeltetve eme sürü epesárt feloldani 

és eltávolitaoi; mi ha nem történnetik meg, gyak- 
1an a csikó életébe kerül. 

És mégis mit tapasztaluak oly gyakran ? azt 

hogy sckan a nép közül babonából vagy előitéletből 
a kancza első sárga, nyulós tejét k:fejik és kiöntik, 

azon okból, hogy eme nyulós tej a csikónak nagy 
ártalmára leunne. Ez képtelenség. 

Csak vigyázzuuk egyszer az ujszülött csikóra, 
mit fog ez ellés után 1-2 óra mulva tenni, - s 
látai fogjuk, hogy a csikó erőlködik és ganálni tő- 
rekszik, mi azonban elemntén vagy épen nem megy 

és épen az emlitett első tej van arra rendelve, hogy 
a csikó bélsarát feloldja és kihajtsa. 

Ő zkedjünk tebát ezen rosz és babonán alapu 

ló szokástól, hogy a kancza első tejét kiöat-ük, sőt 
ha egyik vagy másik csikó gyöngéségénél fogva szop- 

ni nem tudua, az első tejet kifejjük s langyos me- 
legen kanállal adjuk be a csikónak. 

Állatgyógy ászat. 

Hasmenés és vérhas. 

Tavasz az idő, de oly zord, hogy régan em- 
lékszünk mására, a nagy szárazság és hideg miuatt 
réjeinkeu, legelőinkőa a növenyzet alszik, a lapályo- 
kon kissé dúsabb a lű de nincs benue táperő, rét- 

jeink meg- vagy elfagytak, ergó nincs száraz takar- 

mány, legelőre kel hajtani barinainkat, hol éhez ek, 
áznak s fáznak, kibajtjuk velők a borjukat, csikókat, 

ezek anyjokkal együtt legelnének, ha volna mit, igy 

a hiányzó eleséget anyjok hideg s összeaszott tőgyén 

szeretnék pótolui; - az ily hideg tápnélküli fű 
egészségtelen tejet ad, a bideg tőgyeken a szopós 

állat könnyen meghül. Ál alában az ily körülmények 
közt könnyü a megbülés egyéb hburutbajokon kivül 
a hasmenés, s ha ezt elhanyagoljak, a vérhas áll 

be ezen bajok pedig különösen gyönge s fiatal ál- 

latoknál nem ritkán komoly kimenetelt vesznek. 
Ez lenne tehát tavaszszal oka a hasmenésnek 

s néha a vérhasnak i-. 

Ezt gyógyitani kell, de biz a faluban sem ál- 

latorvos, sem patika nincsen, - mittevők legyünk 

tehát ilyenkor? ki itt a tanácsadó, a jóltevő? - 
már biz itt csak a gazdatiszt, a lelkész s tanitó urak, 

ezekhez forduljunk, ezektől kérjünk tanácsot, de soha 

kuruzslóktól, pásztoroktól stb. mert ez a fajta nép 
commendálásának vajmi gyakran megadiuk az árát. A 
felhozott urak ezt vagy tanulták, vagy jó könyvek- 
ből és szaklapokból olvassák; ám tehát mi is irjuk 

le, hogyan lehet e bajokat hamar, olcsón és biztosan 
meggyógyitani. 

Ha a hasmenésnek és vérhasnak borju és csi- 

kóknál az anya romlott teje lenne az oka, akkor 
miudenekelőtt az okokat kell eltávolitani, melyek ezt 
előidézték és a javitott anyatej már maga orvosság 
leend. E végből, meleg istálló, tiszta alom, darás 

langyos moslék az első f ltétel, belsőleg pedig: for- 

rázzunk le 4 lat ezerlevelű ciczkórót 1 itcze forró 

vizzel, s adjunk bele, ha vehetjük 1 lat szénsavas 

keserföldet (magnésiát) vagy ba ez nem volna, 2 lat 

porrá tört krétát, s i lat hamuzsirt s ebből a gyógy- 

szerből tehénnek napjában 3, 1 nak két ily adagot 
adjunk. 

Ha a hasmenés nagyobb házi állataiuknál meg- 

hülés által keletkezett, tőzzünk 1 tont korpát, vagy 

annyi leunmaglisztet, 3 itcze vizben, forrázzuuk le e 

főzettel 3 lat széki füvet (pipitér, barba virág Cha- 
milla) szürjük le, oldjuuk fől benne 1/. lat kénmá- 

melegen lónak 2 adagban 2 meszelyt, szarvasmarbá- 

nak 3 adagban 3 meszelyt, csikónak, borjunak vagy 

sertésnek e szerekhől minden 2 órában 4 evőkanál- 
lal adunk. Házi szerül igen jó a barnára 1ántott de 

sürű (rántott) leves. 

Vérhasnál a meleg tartás mellett az előbbi 
gyógyszerekhez keverjünk pár csöpp borszeszszel por- 
rá dőrzsölt 1/-lat kámfort, külsőleg pedig jéghideg 
keményitő vagy hideg dohány főzet allóveteket al- 

kalmazzuuk, (F. G.) 

Kereszthelyi Károly. 

Árjegyzék. 
Junius hó 18-én tartott hetivásárról (alsó auszt. 

mérő középár.) Tisztabuza 6G frt 60 kr. Elegy- 
buza 4 frt, 80 kr. Rozs 4 frt. 40 kr. Árpa 3 frt 
40 kr. Zab 1 frt. 80 kr. Törökbuza 4 fit. 60 kr. 

Marhahus 23 kr. : 

sunk, minden alanyiasság kerülése meilett a legszi 

lett történt s igérve, hogy jövőben is a mellett fog 

ben valótlan. 

jat, 1/.-lat nyers tum-ót s ebből papjában langyos 

Jekenusnát Gyula-Fehérvártt: mihelyes Zeigmend 

Török Jóaketnel. Iemesvártt: Guiriuyi Azaj 

20 kr. lencse. 20 krpaszuly 20 kr Egy mázsa kenyér 

liszt 13 frt Egy font marhahus 16, Egy mázsa széna 

Junius 19 éa54 Metalligues 69 40 f-t. Kamat 
-. - 5 % Nemzeti kölcsön 7485 frt 160 
Kölcsön 108 10. Baukrészvény 991 Hitelintézet 
észrények 219 50 London 111.90 ft. st. Ezüst 106 2 
Cs.kir. arany - Napoleordor 8.93. 

Urbéri kötvények: Magyarországi 74 90 Te 
mesi 74.50 Erdélyi 72 20. Horvátországi 78.- 

A közönség köréből") 
E lapok 136-ik számában közölt felhivásunl 

az iparos ifjuság által válaszul adott handa-banda 
folytán kénytetve érezzük magunkat, hogy a velők 
való polemia gyanujától. melyet magunkra nézve szé- 
gyenl tesnek, söt a lehető gorombaság miatt kel 
lemetl nnek is tartunánc - megkimélve maradhas- 

gorubb tárgyilagossággal a következőket kijelenteni. 
Önök a nyilatkozatban többszöé hangsulyozzák 

a nyilvánosságot, állitva, hogy miaden tényök a m 

történi, azért önöknek véltünk szolgálatot tenni, mi- 
dőn e lapok tkts. szerkesztőségénél kieszközöltük, ho:y 
bármily terjedeltnes számadást is terjassz nek be, az 
e becses lapokban teljesen és azonnal közöltetni fog 

Az előbbi közleményünkben sürgetett részlagas 
számadás nyilt közlésének önök által képzelt ez aka- 
dálya e szerint el lévén háritva, kablük hangsulyo- 
zott hajlamának a nyilvánosság iránt akadálytalanul 
eleget tabetnek, s éppen ez által kérésünket is tel 
jesithetik. 

Ha szonban a nyilvánosság iránti előszeretetükg 
még is megfogyatkoznék, s a kieszközölt alkalmat 
igénybe venni nem mernék, azon esetben felkérjük 
hogy a számadásra vonatkozó minden iratot, általunk 
való megtekintés végett, a szerkesztői irodában tegve- 

nek le. Állitásuk. hogy a pénztárnok betegsége által 
gátoltatott a megjelenésben. s hogy Kerekes M. és 
Farkas Gy. urak a szá nadásnál jelen voltak, merő- 

A „Dalkör" ellenőrködési joga pedig csakugyai 
ki volt játszva, mert annak tagjai csak a mulatság 
tartama alatt voltak jelen s legfannabb az ott tett 
felültizetéseket jegyezhették meg, de az előzetesan el- 
adott jegyek számáról s az előzetesen, vagy tán utó- 
lagosan beküldött felülfizetések, illetőleg adományok 
ról tudomással nem birtak holott a „Dalkör" válasz 
tottjuinak előzetes meghivása s miuden belépti jagy 
nek a ,„Dalkör" pecsétjéveli ellátása az igazság és 
méltányosság, de főleg a nyilvánosság eltagadhatlan 
kivánalma lett volna. 

Önök a két zenekarnak fizettek 160 frtot. 
A helyiség, világitáss diszitésért 63 frt 50 krt: 
Nyomda-költségért 29 frt 6Okrt: 

Tiszta jövedelem gyanánt kimutattak . 88 frtot 
Nincs nyoma tehát 177 frt 50 krnak; ezt olvas- 

sák ki önök a nyilt kártyábél, melylyel játszan 
nehogy bekövetkezzék a mult évi májális esete, 

dőn éppen ily nyiltnak nevezték kártyájukat s végre 
még is a rendőrség közbejöttével kellett önök egy 
részét megszámoltatni. 

Faelala szarkaszta: iza tála 

Minden betegnek erő és egészség 

gyógyszer és költség nőlkül: 
az igen kellemes 

Revalesciere Du Barry 
Londonból. (173-209),) 

A miótas pápa ő szentsége a delicat Revalesciér 
du Barry hasznlata által szereucsésen ismét telgyégyu 
aunak hatását sok orvos é- kórház elismerte, seunki sem logja 
e becses gyógytápjálék erejét kétségbe vonul, s itt elősorol 
juk azon bajokat, a melyeket gyógy-zer és költség nelkül 
meggyéógyit: gyoior, ideg, mell-, tüdő, máj-, mirigy-' ny 
hárty -, lélegzet-, hogycső- és vesebajok, tuberculose, aszk 
asthma, hurunt, emésztés hiány, dugulás, vérhas, Almattanság, 
gyengeség, aranyér, vizkér, hidegláz, szédülés, vértolulás, tul- 

zugás, émelygés anyás még terhesség aiatt is, diabetes, bus- 

komorság, sová. ág, csúz, köszvény, sápkór - Kivo at 

76 009 bizonyitva yból gyógyitásokról, melyek minden gyógy 
szerrel daczolta: 

7 .s77 sz bizonyitvány 

Nagy Várad, tebr. 28 án, 1872 

Huszonhat ap óta egyedul az istentő. küldött nev. 

ciérevel élrem. Ez isteni szer ké.ségb-esett áltapotomban 
dát tett, s én nem vonakodom ezen gyógyiapszert a szeuve 

dő emberi nem második kinyilatkoztatasának nevezni. E be 

cses Revaleseiére i en veszedelmes tüdő és gégehurui 
fejszétüléstől és mell szoruiástól mieltett meg, melyek é k 

óta minden gyógyezerrel daczoltak. A terhteszet e csoda u 

mágya tehát legiöbb dicséretet erdemel s a szenvedő emberi- 
séguek legmelegebben ajániható. 

Köller Florián, : 
cs. k. nyug katonai kezelőt.sz 

Táplálóbb lévén a husuál, . Revalesciére élteseki 

s gyermekekné! 50 szer olcsóbb a gyogy-zeruél. 

14 fontcs bádogszelénezében 1 írt 40 kr 1 font 2 

60 kr, 2 tont 4 irt 50 kr., b toat 10 irt. 12 tont 20 

font 36 frt Revalesciére kétszersült szelenczékben 

krés 4irt 00 kr Revaleseiére csokoladé po.ba1 és táblák an 

csészére 1 trt 60 kr. 24 c-észére 2 Et ö0 kr, 48 csés 

50 kr Porban 120 csészére 10 frt. 288 csészére 2. ITr! 

csesz-re 38 irt Kapható Barry du Barry és társa 
Bécsben, Wallfisehgasse 5 sz. Valamumt mindeu vár 

jó gyégyszerésznél es tüszerarusnál; a bécsi ház e 

miuden irán ba postai utánvét metlett. 

Kolozsvártt: Binder Károlyná. Debreeze e 

álovic- t-tvan a „K.gyóhoz" ezimzett gyó.) szertáraban ! 

na földvártt : Nadu.r. Pámá. Brassóban: batik 

szerésznél. Marosvásárhelyt: Fog-rany Demei 

yogyszertárában ; 

. 

v 

"E kösérdekü felszélalásokuak sakat őv 
leményekért csupan a sajtó-hatóság irányaban 



64 kr kbbya 

szólhatua ee mindazok, kik 5 57 bánatpénzt leteszik; 
árlejtési feltélelek megyel útfőbiztos Horváth Mi 
a ivatalos órák alatt, addig is megtekinthetők. 

MIKSA ELEK, alispán. 

eeese e 
1-8) 

zanyei mee 0 

etben semmi eget nem zz egészen e egyes vet- 
zöszobákkal ellátva, rendeztem be; melyet leszállitott árak melett a nagy- 
rdemü közönség szíves használatára junius elsőjétől megnyitottam. 

dő jobb szárnya kizárólag a nők számára van föntartva, melyet 
kénye emmel használhatnak. 
három főtanoda ifjuagat árkedvezményben részesitem. 

Tisztelettel: 

i JÓZSSE, 
a pözéchenyi -fürdő tulajdonosa. 

esoene 

Az idó , pénz 
orab fehérnemüt egy óra alatt meg lehet 
jegyezni az elpusztithatlan s kitörölhetlen 

AVAr 
y Eis üveg Eitőrülhetlen jegyzőé-tinta 35 kr. 
Fritsch F.féle zsiros festéls fehérnemük jegyzésére egy üveg Amm 70 kr. 
Az ehez met jer bélyeg mmomogranamal eliátva -darabja 2 irtért 

általam megszerezhető. 

Hevél-ragaszok. 
1000 darab aranynyemattal 

minden további ezer 
1000 darab piros dombornyomattal 

minden további ezer 
1000 darab két szinü dombornyomattal 

minden további ezer 
10-től 20,000 ig aránylag még jutányosabb 

Hgy érdeles tolltartó. 
Midőn IÍI-dik apoleon császár Julius Cüsarját irta, rendelte, hogy számára a legügye- 

ebb gépész által saját előadása szerint olyan tollnyelet készittessenek , hogy általa a gyakori tollbe- 
egyáltalában minden más iró zer fölöslegessé tétessék A rendelet telyesíttetett és peüig a leg- 
eredménynyel, mert már egy hét mulva bemutattatott a tolltartó ö felségének. Rocke Gilbert 

r még tetemesen javitotta ez eszmét, s 80 Napoleon aranynyal jntalmaz atott művéért, mely minden 
st meghaladt ezélszerüségere nézve. E olltartó alakja elegans s minden kézhez a' kalmas s ezért 

: külösösen kereskedők, hivatálnokok, orvosok, tanulók és utazók számára ajánlható. 
a Darabja I frt 20 kr. 

szaraz másoló- tenta, 
melyaél a papir megnedvesitése feleseleges, egy kis üveg 235 kr 
Az irásra száraz másoló papir fektetik s azon kézzel el simittatik, 

szép tiszta másolat az eredmény, 

Megérkezett 
a Tégen várt és általano elismerésben részesült 

amerilai pecsét-tisztitó. 
Kitünő jóságu szer, melylyel nehány percz alatt mindennemű zsir, olaj-, szurok-, fagygyu-, vaj-, 

as tni éviga elajos festék, hsjkenő- és izzadság által Isáármmily kelmében. a ruhában, se- 
yemszalagban, bársonyban, keztyükben, butorokban, szobakárpitokban, aczélmetszetekben okozott pe- 
étet ki lehet tisztitani. Ára egy üvegnek csak 35 kr, 

Stein János papir-kereskedésében Kolozsvárt. 

Hiallatlan icsól!! 
(és kitünő jó minőségü) 

2 frt 
2 ífrt 

3 frt 

60 kr. 
- kr. 

20 kr. 

2. írt 20 kr. 

4 frt é0 kr. 
3 frt 20 kr. 

2 frt 50 Er. 

,lő,, 

árai még folyvást emelkedő irányt tanusita- 
é az árakat az előbbi évvel szembe tetemesen lejebb 

versenyt tulszárnyaltam. 

19 Aat 20 kr. 

f Ar. 

6 k 

25,000, 120,000, 115,00 
tffőnyereménye az új tóke- kisorsolásnal, 

a meye a herczeg-braun ehvweigi kormány biztosit, s kevés hó alatt 42.500 
nyereménynek kell eldőlni 
A huzás már 

1eg julius 28-nmn és 24-én Mesz. 
Ára: egy egész eredeti sorsjegynek ee a ő 80 

0. ért. 
1 tallét vagy 1 frt 65 ki ; 

" 7 

; y ed , 
Jádélktervelk imgyemn. 

A pénz beküldése mellett a legtávolabb vidékekre is pontosan és titoktal 
tással teljesittetnek a megrendelések ; tessék bizalommal fordulni czégünkhez, a 
mely a fennebbi sorsjegyek árulásaval meg van bizva. Nyeremény-lajstrom 
huzás után azonnal megküldetik. (208) -8) 

Lilienfeld testvérek, állampapir űzlete 
Ha ra 

" 

(23- 

ALLENBERG LÁZÁR 
tudakozó-, közvetitő-, bizományi- és nemzeti 
HORRD Á-ZIY 

Kolozsvártt 

Találtatnak: 
5000 rt. idevaló házra prima loco intáblázásra 

iillendő kamatra kiadó. 
Szőlök és telkek eladók. 

é Oceka butorok vásároltatnak és eladatnak 
Máyer Sámuelnél. 

1000 veder bor 72 beli eladó. 
Hidalmás meliett egy jószág 130 hold kaszáló 

és szántó töld, 90 hold nagy erdő, nagyon 
jó épületekkel ellátva, illendő áron eladó. 

Kolczsvári határon a vasút mellett 140 hold ta- 
gositott jó föld illő árban eladó. 

Bel-monostorutczában egy ház eladó. 
1862-beli aszuszőlő bor. 
é Zsákok kölcsönbe, darabja 7 napra 2 kr., na- 

/ gyobb mennyiségnél olcsóbb, Allenberg 
Lázárnál. 

Nevelő- és nevelőné, tudnak: magyar, német, 
/ franczia nyelvet és zongorát. 

Több-féle szállások, kiadók. 
Gazdatisztek, ispánok, házmesterek és inasok. 
Jjószágok, haszonbérbe kiadók, 

é Szakácsnék, dajkák, szobaleányok és szolgálók. 
Pénz, váltóra. 

Tisztelettel kérjem a t. cz. közönséget, iparos, háztulajdonos, földbirto- 
kos és bérlő urakat, hogy minden ügyben, ugymint: haszonbér, pénzkölcsön, 
kiadó lakás, cseléd- és munkások szerz zése, cserék, eladás és vevések, stb.- 
ben irodámat megkeresni sziveskedjenek. (Hiduteza, Ákonecz- -ház.) 

Herestetnek : 

Egy ocska jó zongorát. 

Pénz intéblázásra, házakra és jószágokra. 

árhántezihan sz egyetem környékén egy szál- 

lás, mel áll A szobából, hozzá tartozóival. 

8000 frt. két hézra, prima loco betáblázásra. 

Egy nagy bolt, a piaczsoron. 

Kisebb és nagyobb jószágok haszonbérbe. 

Házakat, bel- és külvárosban megvenni. 

Nagyobb, kisebb Jakások. 

Kolozsvári takarék.pénztári részvények. 

1500 frt. kölcsönbe, kamatba kap az illető 

szállást, mely 2 szoba és konyhából áll. 

Legujabban megjelentek és 
Stein János erd. muzeum egyi. könyvkereskedésében 

Kolozsvárt kaphatók: 

Regény 5 kötetben ! ! 
Ára 5 

Balázs Frigyes 
Ára 1frt 20 r 

egy jól végzett jogász ügyvédi fogalme óu 
kedvező feltételek melleit; teti 
latban levők és a hazai nyel 

leg gyak 
ket 

előnynyel birnak. 
Levélben értekezhetni F garasba u 

ügyvéd Kovács Jánosnál. 

Gyári raktár: 
1 Bécs ,. Fünfhaus, Schönbrunn 

sírasse 36. 
IEgyetlen ily kitünő és jó minőségben, le 

dagabb választékban sima és csíkos gyapjuruha szö 
vetek, barége, valódi szinű batiszt, creton, v 
chiffon, ágysinvat, folyó szönyeg, matráczs 
snülparkét, damaszt-kendők, asztalkendők, kravátlik 
len-zsebkendők és még sok más divat- vás n- é 
gyapotczikkek rőfe, vagy darabja 27 kr. 

gyári raktárhan 
Bécs, Fünihaus Schönbrunne 

sirasse 36. 
5 Mustrák kivánatra i ineyen 

((145) a 
Csak ő frt 0 kr. o. ért 
kaphatni az első franczia 
divat-csarmokban 

következő 8 darab tárgyat : 
1 elegáns divatos hölgykalapot szalmából, selyem 

ből vagy tüllből, virágokkal, tollal, esipkév 
és zománczczal diszttve. 

1 pár finom elegáns kéztyűt óhajtott szinben. 
1 elegáns divatos legyezőt festményekkel vagy 

selyem és csipkéből. 
1 pompás divatos chemisettet tüllböl alaszszal 

szegélyezve. 
1 gyönyőrü fejdiszt failból vrágokkal, agy 

zománezczal. 
1 legujabb Angot-Colliert bársonyból zománez- 
grelottal. 
1 pár finom harisznyakötőt csokorral és csattal é 
1 pár finom térd-harisznyát. 

190 

Szőlé szeti és borászati titkok 
gyüjte ménye. 
0 ábrával. 

Gyűjtötte és kiadta Tercsánszky Józseforvos. 
Ára GO kr. postai szétküldéssel CSA kr. 

Postadij elkerülése tekintetéből legczélszerübb az 
összeg beküldése. 

I émet-nyelv : 

HEYSE, allgemeines verdeutschendes und erklárendes Fremdwörterbuch mit 
Bezeichnaog der Aussprache und Betonung der Wörter 15-te Auflage 
Halblederband 4 fi 68 xr. 

KALTSCHMIDT, Fremdwörterbuch. Halblederband 5 fi 04 xr. 

SANDERS, Handwörterbuch der deutschen Sprache, Halblederband 5 fA 40. 
TASCHEN FREMDWÖRTERBUCH, in welchem mehr als 20 ,000 Fremce- 

wWörter enthalten sind. Ein ünentbelnliehes Handbüchlein für Jederman. 
Gebunden 50 Xr. 

WEBER, Handwörterbnch der deutschen Sprache nebst den gebráuchtich- 
sten Fremdvwörtern. 11-te Stereotyp Aufage 4 fl 44 xr. 

Erklárendes Handbuch der Fremdwörter, welche in der dentsehen 
Schrift und Umgangsspraehe gebrauchlich sind Halblederband 3 fi 60. 

14,000 Neues volstandiges Fremdwörterbuch, enthaltend über 
fremde Wörter und Redensarten. Broschirt 60 XI. 

Olasz 

TASCHE EWÜRTEEBBEE, ital. deutsh und deutsch - italien. Electrotyp 

- mnémnnet: c 

Ausgabe 1 fi 20 xr. 

VALENTINI, Taschenwörterbuch der italisn. und deutschen Sprache. 6- te 
Original Anfage 2 Theile in einem Bande gbd. 4 fi 08 xr. 

WEBER, neues vollstándiges Wörterbuch der italien. und deuts hen Spraehe. 
Stereotyp Ausgabe. Nener Abdruck. 2 Theile in einem Halblederbande 

f 40 x 

Orosz - német: 

SCHMIDT, neues rüssisch- deutsches und dentkelleerussishes Taschenwör- 
terbuch. 2 Theile in einem Bande. Halblederband 2 fi 40 xr. 

ollete andiges russisch - deutsches und deutsch - lssisehes 
Wörterbuch zaom Gebrauen beider Nationen. 2 Theile : in 1 Rand : 
Eh 5 30 xr. 

momán mnémet: o 
Isancraxo. romanisch det utsches Wurterbucn. Erósc ine er 60 

í 

Ezen ö szes 8 darab tárgyat csak 5 írt 
krért o. ért. kaphatni egyedül az 

első franczia divat.-csarnokban 
Bécs, Neubau, Ereitegasse s sza. 

24. ajtó Muüller B. asszony és társánal. 
ma5 Vidéki megre delések utánvét, vagy az 

összeg beküldése mellett, gy rsan és elkifetmerete- 
sen eszközöltetnek. 

d Jegyzés. Kéreük a kalapok 
Jés ibzinét megjelőlni. 

A modern robbantó- teámi x 
vonatkozólag. 

Jelesnek ismert és cs. kir. szab 
Nobel-féle robbaotó porunk 

DVAVIH 
tetemes árleszállitása, 

keményebb és lágyabb kövekhez Nro 
III. mávsája 52 frt. 

legkeményebb kőhöz, javitott minőség 
ben Nro. II. mázsája 76 írt. 

Rendkivüli czélokra, legnagyobbr 
bantó és ütőerövel Nro. I. mázsája 90 fi 

Gyúkupak 100 dr. 1 frt 50 és 
Gyúzsineg, angol, 8 méter gyűr 

szerü 15 kr., dupla 22 kr., guttapereha 50. kr 
- Gyűgépek lés villanyos gyutacsok, 

vezető-sodronyok, amerikai 
fűrógépek, légeompressorok, 
légtartók, gozüstek sat, - 

Minden felvilágosítassal robbantó-technika-iro 
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szigorú jótállás mellett a legjobb minőség 
és valódiságot illetőleg, árultataak 1gy 

és kicsinyben 
gyapju- -ruhakelmék, 

legfin mabbak és legdivatosabbak minde, 
szinben, simák, csikosak vagy skotmin 
juak, és pedig e a 
ine, 

brillantine, egyszinü vagy ik a 
lódi szinért jotállással,) ereton török 
(hálókabátnak), rumburgi, hollandi, va 
fehéritetlen sléziai ezérnavászon, ezicz 
csipke- függönyök, atlasz sinvat, á ! 
len- damaszt törölközök és agztal en 
mátrácz- és kereve envat, cehiffon, 

6/4 széles, nankiog, sely em sravátlik 
risznyák, fuszéklik, kéztyük, : 
tiszt:zsebkendők, valamint ezer mi 
czikk, egyedül a szilárdnak isme 

k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref, tanoda betüivel Kolozsvárt. 


